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(EN) Modee Smart Lighting LED Work Floodlight B-series

WARNING!

Read the instructions carefully and keep them for future
reference! Do not use the product if it is damaged! If damaged,
contact the importer for warranty issue. The light source of this
luminaire is not replaceable! When the light source reaches its
end of life, the entire product must be replaced. The product is
IP54, waterproof, but do not put it in areas that are exposed to
continual running water or prone to flooding! Put on stable
surface. Do not cover the product and do not place any
flammable objects closer than 1 meter to the light source, as
they can catch fire. The product may overheat if exposed to too
much heat! Do not touch the glass part after use, as it may cause
burns! Only use the supplied charger.

Operating temperature: ~10°C to +40°C

Storage temperature: —20°C to +50°C

BATTERY

The product works with 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion
rechargeable battery. When the batteries can no longer be
properly charged, replace them with new ones of the same type
and specifications. Do not use non-rechargeable batteries in this
product. Do not expose the rechargeable batteries to fire or
extreme heat. Do not short-circuit the batteries. Never open or
attempt to repair the batteries.

DISPOSAL
Do not dispose of the device or the battery in household waste.
Dispose only at a certified recycling or collection point.
Packaging materials are recyclable and should be recycled
properly.

STORAGE

Store the product in a dry, cool place. Avoid direct sunlight or
high humidity. Charge the battery every few months during
long-term storage.

MAINTENANCE

Wipe with dry cloth only when the product is cooled down. Do
not wipe the electric components! Do not wipe with ethanol or
gasoline!

FEATURES

«Tiltable head and body

« Portable

« Rechargeable

«IP54 protection (waterproof)

WHAT DOES THE BOX CONTAIN?

« 1x Work Floodlight

+2x3.7V 2200mAh 18650 Li-ion Rechargeable Battery (replaceable)
+1x 1m USB Type-C cable

« 1xUser Manual

OPERATING

Charge the battery completely before first use. Connect the

supplied charging cable to the charging port (A). The LED

indicator (B) shows charging status.

Press the ON/OFF switch (C) to turn the light on.

. Adjust the angle of the lamp by loosening and tightening the
side knobs.
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LED INDICATOR (B)

«during charge: continuous red light

« full charge: continuous green light

« low battery (under 5%): green light flashes every 30 seconds
« low battery (under 1%): continuous red light

ON/OFF SWITCH (C)

The product has 3 lighting modes. The lighting modes can be
changed by pressing the button.

1. 25% brightness

2. 50% brightness

3. 100% brightness

4. OFF

WARRANTY AND REPAIR

Keep the purchase bill for 2 years of warranty! Show the
purchase bill or other credentials to the maintenance staffl We
do not offer free guarantee:

1. Wrong voltage usage and incorrect installation.

2. Self repair or modify.

3. Incorrect accessories usage.

4. Transportation or other accident damage.

(HU) Modee Smart Lighting LED Munkaldmpa B-széria

FIGYELEM!

Olvassa el figyelmesen az utasitisokat, és Orizze meg Gket a
késébbiekre! Ne hasznélja a terméket, ha sérilt! Sérilés esetén
forduljon az import6rhoz garancialis Ggyintézés céljabdl. A
lampatest fényforrasa nem cserélhet6! Amikor a fényforras
élettartama lejdr, az egész terméket ki kell cserélni. A termék
1P54-es, vizallo, de ne helyezze olyan teriletre, amely folyamatosan
folyé viznek van kitéve, vagy fennéll az arviz veszélye! Helyezze
stabil feltletre. Ne takarja le a terméket, és ne helyezzen égheté
targyakat 1 méternél kozelebb a fényforrdshoz, mivel tiizet
okozhatnak. A termék tdlmelegedhet, ha tdl sok héhatas éril
Hasznalat utan ne érintse meg az (iveg részt, mert égési sériilést
okozhat! Csak a mellékelt toltét hasznalja.

Uzemi hémérséklet: ~10°C - +40°C

Tarolasi hémérséklet: -20°C - +50°C

AKKUMULATOR
A termék 2 db 3,7V 2200mAh 18650 Li-ion djratdlthetd

akkumulatorral mikadik. Ha az akkumulatorokat mar nem lehet
megfelelden tolteni, cserélie ki ket ugyanolyan tipusi és
tulajdonsagokkal rendelkezé (j akkumulatorokra. Ne hasznéljon
nem Ujratolthetd elemeket a termékben. Ne tegye ki az Ujratoltheté
akkumulatorokat tliznek vagy extrém héhatasnak. Ne zarja rovidre
az akkumulatorokat. Soha ne nyissa ki és ne prébalja megjavitani
az akkumulatorokat.

HULLADEKKEZELES

A késziléket és az akkumuldtort ne dobja haztartasi hulladékba.
Csak minGsitett Gjrahasznositd vagy gyljtéponton adja le. A
csomagoldanyagok Gjrahasznosithatok, annak megfelelé médon
kell ket Gjrahasznositani.

TAROLAS

A terméket szaraz, hlivos helyen tarolja. Kerilje a kozvetlen
napsugarzast és a magas paratartalmat. Hosszli tavd tarolas esetén
néhany havonta toltse fel az akkumulatort.

KARBANTARTAS
Csak széraz ruhéval torélje le, amikor a termék lehilt. Ne térélje le
az elektromos alkatrészeket! Ne torélje etanollal vagy benzinnel!

JELLEMZOK

« Dénthet fej és test
«Hordozhaté

- Ujratslthetd

«IP54 védelem (vizalld)

MIT TARTALMAZ A DOBOZ?

+ 1xMunkaldmpa

« 2 x 3,7V 2200mAh 18650 Li-ion Ujratoltheté akkumuldtor
(cserélhetd)

+1x1m USB-C kabel

« 1x Hasznalati Gtmutatd

MUKODES

. Az els6 hasznalat elétt toltse fel teljesen az akkumulatort.
Csatlakoztassa a mellékelt toltdkabelt a toltdporthoz (A). A
Toltottségjelzé LED (B) mutatja a toltés allapotat.

Nyomja meg a BE;/KI gombot (C) a ldmpa bekapcsolaséhoz.
A ldmpa szogét az oldalsd tekerSk lazitdséval és
meghuzasaval allithatja be.
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TOLTOTTSEGJELZO LED (B)

« toltés kozben: folyamatos piros fény

« teljes to|tottség: folyamatos zold fény

« alacsony toltSttség szint (5% alatt): zold fény villogasa 30
masodpercenként

« alacsony toltottség szint (1% alatt): folyamatos piros fény

BE/KI KAPCSOLO (C)

A termék 3 fényerémaoddal rendelkezik. A médok a gomb
megnyomasaval véltoztathatok.

1. 25% fényeré

2. 50% fényerd

3. 100% fényerd

4. kikapcsolas

GARANCIAES JAVITAS

Orizze meg a vésérlési bizonylatot a 2 év garancia érdekében!
Mutassa be a vasérlasi bizonylatot vagy més igazolast a szerviz
személyzetének! Nem véllalunk ingyenes garancidt az alabbi
esetekben:

1. Helytelen fesziiltség hasznélat és hibas telepités.

2. Onjavitas vagy modositas.

3. Helytelen tartozékhasznalat.

4. Szallités vagy egyéb baleseti sériilés.

(BG) Modee Smart Lighting LED Pa6oTeH npoekTop cepusi B

NPEAYNPEXAEHUE!

HPOHGTETG BHUMATENIHO WHCTPYKUMUTE W W 3anasete 3a
6baely cnpasku! He M3non3gaite NpoayKTa, ako e nospepeH!
Mp1 NoBpefa Ce CBbPKETE C BHOCATENS 33 FapaHUUOHHO
0bCnyxBaHe. CBETAMHHUAT U3TOYHNK Ha TO3M OCBETUTEN He e
3amensieM! KOraTo CBETMHHUST N3TOMHIK AOCTUTHE Kpas Ha
CBOA KMBOT, LENWAT NPOAYKT TpsbBa Aa Gbe 3ameHeH.
MpogyKTsT e IP54, BOAOYCTOMHMB, HO He ro nocTaesiiTe Ha
MeCTa, U3/TOMEeHN Ha NOCTOAHHA Teyawa BOAa WU CKNIOHHU
KbM HaBDAHeHMe‘. MocTassiite BBPXY cTabunHa MOBBPXHOCT.
He HOKDMEBXZTE npoaykta un He nocTagsiiTe 3ananumu
npeameTy Ha no-Manko ot 1 METBLP OT CBETIMHHUA U3TOYHUK,
Tbit KaTo MoraT A3 Ce Bb3NNaMeHAT. ﬂpD,CLyKTbT MOXe fa ce
nperpee, ako e W3M0XeH Ha npekomepHa TonauHal He
[IOKOCBalTE CTbKNEHaTa YacT cneq ynotpeba, Thbil KaTo MOXe
£Aa NPUYMHIA n3rapsiHms! U3non3salite camo NPeaoCTaBeHoTo
3apALHO YCTPOIICTBO.

PaboTHa Temnepatypa: ~10°C o +40°C

TemnepaTypa Ha cbxpaHeHue: —20°C go +50°C

BATEPUA

MpogykTsT pabot ¢ 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion
npesapexpatia ce Ga‘repwﬂ. KoraTo 63TE[JMI/IT€ BeYe He Morat
Aa ce 3apexaaT NpaBuiHo, r'v 3aMeHeTe C HOBM OT ChbLLMA TUN 1
cneyndvkaums. He u3nonssaiiTe Henpesapexpjawm  ce
6atepun. He nsnaraiite 6atepunTe Ha OrbH UNK EKCTPEMHA
TONAMHA. He rv KbCo CheAnHaBaiiTe. HuKora He ru otsapsiite
V1 He ce onuTsaliTe 4a r peMoHTMpaTe.

M3XBBPIAHE

He u3xebpnsiite ycTpoiicTBOTO MW GaTepusita B 6GUTOB
OTNanbK. M3xebpnaiite r1 camo 8 cepTUdnUMpanHi NyHKTose
33 peuuknupaHe.  OnakoBb4HMTE  MaTepuanu  ca
peLuKnnpyemn v Tps6sa aa GbAAT PELMKPAHI NPABUTHO.

CbXPAHEHWNE

CbxpaHsiBaliTe NpoAyKTa Ha Cyxo 1 X1aaHO MACTo. M3bsireaiite
npsKka CnbHYeBa CBETAMHA W BWCOKA BAAXHOCT. HDM
[BIFOCPOYHO CbXpaHeHue 3apexpaiiTe Batepusita Ha BCEKM
HSKO/IKO Mecela.

NOAAPBXKA

BbpuieTe caMo CbC Cyxa Kbpna, CNejj KaTo NPOAYKTHT e
u3CTUHaN. He Gbpuete enekTpuyecknte KomnoHeHTH! He
M3NoN3BaiiTe eTaHoN 1K 6eH3NH!

XAPAKTEPUCTWNKN

. Hamaﬂﬂu.\a Ce rnasa v Kopnyc
« MpeHocum

+NMpe3sapexaaem

« IP54 3awmTa (BogoyCTOMYMB)

KAKBO Cb/AbPXHA KYTUATA?

« 1 x PaboTeH npoxexkrop

« 2 x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion npe3sapexpalia ce Gatepus
(cMeHsiema)

«1x1mUSB Type-C kaben

1 x PBKOBOACTBO 32 ynoTpeba

PABOTA

3apegeTte baTepusTa HambAHO Npeau nbpsa ynoTpeba.
CebpeTe NpefocTaBeHuns kaben KbM 3apsgHus NopT (A).
LED nHanKaTopsT (B) nokasea CbCTOSIHWMETO Ha 3apeXxaHe.
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Perynvpaiite brbfa Ype3 pasxnabsaHe W CTaraHe Ha
CTPaHU4HITE KoNYeTa.

LED VIH/IMKATOP (B)

«Npyi 3apexfaHe: NoCTosHHa YepBeHa CBeTnHa

* HaMB/IHO 3aPeAeHo: NOCTOAHHa 3eeHa CBeTAMHA

« Hucka baTepuisi (nog 5%): 3eneHa cBeTIMHA MUra Ha Bcekm 30
cex

* HUCKa 6aTepus (Mog 1%): NOCTOsIHHA YepBeHa CBETAMHA

ON/OFF BYTOH (C)

MpoAyKTLT MMa 3 pexuMMa Ha OCBeTeHOCT. Pexumute ce
CMEHSIT Ype3 HaTMCKaHe Ha ByToHa.

1. 25% spkocT

2. 50% sipkocT

3. 100% spkocT

4. OFF

TAPAHUMA Y PEMOHT

3anasete Kacoata Genexka 3a Z'FO/:U/HJJHB rapaHuwﬂ‘.
MokaxeTe KacosaTa benexKa Mnn Apyr AOKYMEHT Ha CepBU3HNS
nepcoxan! He npegnarame 6e3nnatHa rapaHLms 3a:

1. HenpaBunHO HanpexeHve v rpelleH MOHTax.

2. CaMoCTOsITeNIeH PEMOHT UMW MOAU(UKALWS

3. HenpaBunHu akcecoapu.

4. MoBpepa NPy TPAHCMIOPT MW APYTN MHUMACHTU.

(CNR) Modee Smart Lighting LED Radni reflektor B-serije

UPOZORENJE!

Pazljivo pro€itajte uputstva i saCuvajte ih za buducu upotrebu!
Ne koristite proizvod ako je ostecen! U sludaju oStecenja
kontaktirajte uvoznika radi garancije. Svjetlosni izvor ovog
rasvjetnog tijela nije zamjenljiv! Kada svjetlosni izvor dostigne
kraj svog vijeka, cijeli proizvod mora biti zamijenjen. Proizvod je
IP54, vodootporan, ali ga ne stavljajte na mjesta izlozena stalnoj
vodi ili poplavama!l Postavite na stabilnu povrsinu. Ne
prekrivajte proizvod i ne postavljajte zapaljive predmete blize od
1 metra od izvora svjetlosti, jer mogu izazvati poZar. Proizvod se
moZe pregrijati ako je izloZen visokoj temperaturil Ne dodirujte
stakleni dio nakon upotrebe - moZe izazvati opekotine! Koristite
samo priloZeni punjac.

Radna temperatura: ~10°C do +40°C

Temperatura skladistenja: ~20°C do +50°C

BATERIJA

Proizvod radi na 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion punjive baterije.
Kada se baterije vise ne mogu pravilno puniti, zamijenite ih
novim istog tipa i specifikacije. Ne koristite baterije koje nijesu
punjive. Ne izlaZite baterije vatri ili ekstremnoj toploti. Ne kratko
spajajte baterije. Nikada ih ne otvarajte niti poku3avajte
popraviti.

ODLAGANJE

Ne odlaZite uredaj ili baterije u ku¢ni otpad. OdlaZite ih samo na
ovlas¢enim mjestima za reciklazu. AmbalaZa je pogodna za
reciklazu i treba je pravilno reciklirati.

SKLADISTENJE

Cuvajte proizvod na suvom i hladnom mjestu. Izbjegavajte
direktnu suncevu svjetlost i visoku vlaznost. Tokom dugotrajnog
skladistenja napunite bateriju svaka nekoliko mjeseci.

ODRZAVANJE
Brisite samo suvom krpom kada se proizvod ohladi. Ne brisite
elektri¢ne komponente! Ne koristite etanol ili benzin!

KARAKTERISTIKE
«Nagibna glava i tijelo

« Prenosiv

« Punjiv

«1P54 zadtita (vodootporan)

STA SADRZI KUTIJA?

« 1 xRadni reflektor

+2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion punjiva baterija (zamjenjiva)
«1x1mUSB Type-C kabl

« 1 x Uputstvo za upotrebu

UPOTREBA

Prije prve upotrebe potpuno napunite bateriju. PoveZite
priloZeni kabl na port za punjenje (A). LED indikator (B)
prikazuje status punjenja.

Pritisnite ON/OFF prekidac (C) za ukljucivanje svjetla.
Podesite ugao svjetilike otpustanjem i zatezanjem bocnih
dugmadi.
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LED INDIKATOR (B)

« tokom punjenja: stalno crveno svjetlo

« potpuno punjenje: stalno zeleno svjetlo

« slaba baterija (ispod 5%): zeleno svjetlo treperi svakih 30
sekundi

«veoma slaba baterija (ispod 1%): stalno crveno svjetlo

ON/OFF PREKIDAC (C)

Proizvod ima 3 reZima osvjetljenja. ReZimi se mijenjaju
pritiskom na dugme.

1. 25% svjetline

2. 50% svjetline

3. 100% svjetline

4. OFF

GARANCIJA | POPRAVKA

Sacuvajte racun radi 2 godine garancije! PrikaZite racun ili drugi
dokaz osoblju servisal Ne priznajemo besplatnu garanciju u
sljedecim slucajevima:

1. Pogre$no napajanje ili ugradnja.

2. Samostalni pokusaji popravke ili modifikacije.

3. Neodgovaraju¢i dodaci.

4. Steta nastala transportom ili nezgodama.

(CS) Modee Smart Lighting LED Pracovni reflektor fady B

UPOZORNENI!

Prectéte si peclivé navod a uschovejte jej pro budouci pouZitil
NepouZivejte vyrobek, pokud je poskozen! V piipadé poskozeni
kontaktujte dovozce kvili zaruce. Svételny zdroj tohoto svitidla
nenfvyménitelny! Po skonceni zivotnosti svételného zdroje musf
bytvyménén cely vyrobek. Vyrobek mé kryti IP54, je vodéodolny,

HaTtucHete byToHa ON; OFF (C), 3a aa BKNOYNTE CBETANHATA.

ale neumistujte jej na mista s trvale tekouci vodou nebo
nachylnd k zaplavenil Umistéte jej na stabilni povrch.
Nepfikryvejte vyrobek a neumistujte hoflavé predméty blize nez
1 metr ke svételnému zdroji - hrozf nebezpeci poZaru. Vyrobek
se mlzZe prehfat, pokud je vystaven prili§ vysoké teploté!
Nedotykejte se sklenéné Casti po pouZiti - miZe zplsobit
popéleni! PouZivejte pouze pfilozenou nabijecku.

Provozni teplota: ~10°C aZ +40°C

Skladovaci teplota: ~20°C az +50°C

BATERIE

Vyrobek pracuje se 2x 3,7V 2200mAh 18650 Li-ion nabijecimi
bateriemi. Pokud jiZ baterie nelze spravné nabijet, vymérite je za
nové stejného typu a parametrl. NepouZivejte nenabiject
baterie. Nevystavujte baterie ohni ani extrémni teploté.
Nezkratujte baterie. Nikdy je neotevirejte ani se nepokousejte
opravovat.

LIKVIDACE

Zafizeni ani baterii nevyhazujte do komunélniho odpadu.
Likvidujte je pouze ve sbérnych nebo recyklacnich mistech
Obalové materialy jsou recyklovatelné a mély by byt spravné
recyklovany.

SKLADOVANI

Skladujte vyrobek na suchém a chladném misté. Vyhnéte se
piimému sluneénimu zafeni a vysoké vlhkosti. Pfi dlouhodobém
skladovani baterii kaZdych nékolik mésic(i dobijte.

UDRZBA
Otirejte pouze suchym hadfikem, aZ wvyrobek vychladne.
Neotirejte elektrické soucastil NepouZivejte etanol ani benzin!

VLASTNOSTI

«Naklapéci hlava a télo

« Pfenosny

« Nabijeci

«Ochrana IP54 (vodéodolné)

OBSAH BALENI

« 1 x pracovni reflektor

«2x3,7V 2200mAh 18650 Li-ion nabijeci baterie (vyménitelné)
«1x1m USB Type-C kabel

« 1 x uZivatelsky manual

PROVOZ
. Pfed prvnim pouZitim baterii plné nabijte. Pfipojte pfilozeny
nabijeci kabel do nabijectho portu (A). LED indikator (B)
zobrazuje stav nabijeni.

Stisknéte vypinac¢ ON/OFF (C) pro zapnuti svétla.

Uhel lampy nastavte povolenim a dotaZenim bocnich
knofliki.
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LED INDIKATOR (B)

« béhem nabijent: trvalé Cervené svétlo

« plné nabitf: trvalé zelené svétlo

«nizka baterie (pod 5%): zelené svétlo blika kazdych 30 sekund
«velmi nizka baterie (pod 1%): trvalé ¢ervené svétlo

ON/OFF VYPINAC (C)

Vyrobek ma 3 rezimy sviceni. Rezimy lze ménit stisknutim
tlacitka.

1. 25%jas

2. 50% jas

3. 100% jas

4. VYPNUTO

ZARUKA A OPRAVA

Uschovejte tctenku pro 2letou zaruku! PfedloZte G¢tenku nebo
jiny doklad servisnimu personélu! Neuznédvéme bezplatnou
zaruku pfi:

1. Nespravném napéti nebo instalaci.

2. Domécich opravach nebo Gpravach.

3. Nevhodném pfislusenstvi.

4. Poskozent pfi pfepravé nebo nehodach.

(DA) Modee Smart Lighting LED Arbejdsprojektar B-serien

ADVARSEL!

Laes instruktionerne grundigt og opbevar dem til senere brug!
Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget! Hvis beskadiget,
kontakt importgren for garanti. Lyskilden i denne lampe kan ikke
udskiftes! Nar lyskildens levetid er slut, skal hele produktet
udskiftes. Produktet er IP54, vandtaet, men ma ikke placeres i
omrader udsat for konstant rindende vand eller risiko for
oversvemmelse! Placer pd en stabil overflade. Deaek ikke
produktet, og placer ikke braendbare genstande teettere end 1
meter pa lyskilden, da de kan antaendes. Produktet kan
overophede, hvis det udszettes for for meget varme! Rer ikke
glasdelen efter brug, da den kan fordrsage forbreendinger! Brug
kun den medfelgende oplader.

Driftstemperatur: ~10°C til +40°C

Opbevaringstemperatur: ~20°C til +50°C

BATTERI

Produktet fungerer med 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion
genopladelige batterier. N&r batterierne ikke langere kan
oplades korrekt, udskiftes de med nye batterier af samme type
og specifikationer. Brug ikke ikke-genopladelige batterier.
Udszet ikke batterierne for ild eller ekstrem varme. Kortslut ikke
batterierne. Abn dem aldrig eller forsag at reparere dem.

BORTSKAFFELSE

Bortskaf ikke enheden eller batteriet med husholdningsaffald.
Aflever dem kun pa certificerede genbrugsstationer. Emballagema-
terialer er genanvendelige og skal genbruges korrekt

OPBEVARING

Opbevar produktet p et tort og keligt sted. Undga direkte sollys
og hej luftfugtighed. Ved langtidsopbevaring oplad batteriet
hver fa maneder.

VEDLIGEHOLDELSE
After kun med en ter klud, n&r produktet er afkolet. After ikke de
elektriske komponenter! Brug ikke ethanol eller benzin!

FUNKTIONSER

« Justerbart hoved og hus

« Beerbar

« Genopladelig

« IP54-beskyttelse (vandteet)

KASSENS INDHOLD

« 1 x Arbejdsprojekter

« 2 x 37V 2200mAh 18650 Li-ion genopladeligt batteri
(udskifteligt)

«1x1m USB Type-C kabel

« 1x Brugervejledning

BETJENING

. Oplad batteriet helt for forste brug. Tilslut det medfelgende
opladningskabel til opladningsporten (A). LED-indikatoren
(B) viser opladningsstatus.

Tryk pd ON/OFF-knappen (C) for at teende lampen.

Juster lampens vinkel ved at lesne og stramme
sideknapperne.
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LED-INDIKATOR (B)

«under opladning: konstant redt lys

«fuldt opladet: konstant grent lys

« lavt batteri (under 5%): gront lys blinker hver 30 sekunder
« meget lavt batteri (under 1%): konstant redt lys

ON/OFF-KNAP (C)

Produktet har 3 lysstyrketilstande. Tilstandene skiftes ved at
trykke pa knappen

1. 25% lysstyrke

2. 50% lysstyrke

3. 100% lysstyrke

GARANTI OG REPARATION

Opbevar kvitteringen for 2 &rs garanti! Vis kvitteringen eller
anden dokumentation til servicepersonalet! Falgende daekkes
ikke af gratis garanti:

1. Forkert spaending eller installation.

2. Egen reparation eller endring.

3. Forkert tilbehar.,

4. Transportskader eller andre ulykker.

(DE) Modee Smart Lighting LED Arbeitsflutlicht B-Serie

WARNUNG!

Lesen Sie die Anweisungen sorgféltig durch und bewahren Sie
sie fur spatere Verwendung auf! Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschadigt ist! Wenden Sie sich im Schadensfall
an den Importeur fiir Garantiefragen. Die Lichtquelle dieser
Leuchte ist nicht austauschbar! Wenn die Lichtquelle das Ende
ihrer Lebensdauer erreicht, muss das gesamte Produkt ersetzt
werden. Das Produkt ist IP54-wassergeschiitzt, darf jedoch nicht
an Orten eingesetzt werden, die standig flieRendem Wasser
ausgesetzt sind oder zur Uberschwemmung neigen! Auf eine
stabile Oberflache stellen. Decken Sie das Produkt nicht ab und
platzieren Sie keine brennbaren Gegenstande naher als 1 Meter
an der Lichtquelle - Brandgefahr. Das Produkt kann tberhitzen,
wenn es zu groRer Hitze ausgesetzt ist! Berlhren Sie den
Glasbereich nach dem Gebrauch nicht - Verbrennungsgefahr!
Verwenden Sie ausschlieRlich das mitgelieferte Ladegerat.
Betriebstemperatur: ~10°C bis +40°C

Lagertemperatur: ~20°C bis +50°C

BATTERIE

Das Produkt arbeitet mit 2x 3,7V 2200mAh 18650 Li-ion
wiederaufladbaren Batterien. Wenn die Batterien nicht mehr
richtig geladen werden kénnen, ersetzen Sie sie durch neue
desselben Typs und derselben Spezifikation. Verwenden Sie
keine nicht wiederaufladbaren Batterien. Setzen Sie die
Batterien nicht Feuer oder extremer Hitze aus. Batterien nicht
kurzschlieRen. Offnen Sie die Batterien niemals und versuchen
Sie nicht, sie zu reparieren.

ENTSORGUNG

Entsorgen Sie das Gerét oder die Batterie nicht im Hausmdill.
Entsorgen Sie sie nur an zertifizierten Recycling- oder
Sammelstellen. Verpackungsmaterialien sind recycelbar und
sollten ordnungsgemaf recycelt werden.

LAGERUNG

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kiihlen Ort.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und hohe
Luftfeuchtigkeit. Laden Sie den Akku bei Langzeitlagerung alle
paar Monate auf.

WARTUNG

Wischen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch ab,
wenn es abgekiihlt ist. Wischen Sie keine elektrischen
Komponenten ab! Kein Ethanol oder Benzin verwenden!

MERKMALE

« Neigbarer Kopf und Kérper
« Tragbar

« Wiederaufladbar
«|IP54-Schutz (wasserdicht)

LIEFERUMFANG

« 1 x Arbeitsflutlicht

« 2 x 3,7V 2200mAh 18650 Li-ion wiederaufladbare Batterie
(austauschbar)

«1x1mUSB-Type-C-Kabel

« 1 xBedienungsanleitung

BEDIENUNG

Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung vollsténdig auf.

SchlieRen Sie das mitgelieferte Ladekabel an den Ladeanschluss

(A) an. Die LED-Anzeige (B) zeigt den Ladestatus an.

Driicken Sie den ON;OFF-Schalter (C), um das Licht

einzuschalten.

. Stellen Sie den Winkel der Lampe durch Lésen und Festziehen
der seitlichen Knopfe ein.

=
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LED-ANZEIGE (B)

«wahrend des Ladevorgangs: dauerhaftes rotes Licht

«voll geladen: dauerhaftes griines Licht

« niedriger Akkustand (unter 5%): griines Licht blinkt alle 30
Sekunden

«sehr niedriger Akkustand (unter 1%): dauerhaftes rotes Licht

ON/{OFF-SCHALTER (C)

Das Produkt verfligt Uber 3 Beleuchtungsmodi. Diese konnen
durch Driicken der Taste gewechselt werden.

1. 25% Helligkeit

2. 50% Helligkeit

3. 100% Helligkeit

4. AUS

GARANTIE UND REPARATUR

Bewahren Sie den Kaufbeleg fur 2 Jahre Garantie auf! Zeigen Sie
den Kaufbeleg oder einen anderen Nachweis dem
Servicepersonal! Keine kostenlose Garantie bei:

1. Falscher Spannung oder fehlerhafter Installation.

2. Eigenreparatur oder Modifikation.

3. Falschem Zubehor.

4. Transportschaden oder anderen Unfallen.

(EL) Modee Smart Lighting LED NpoBoAéag Epyaciag Zeipds B

MPOEIAOMOIHZH!

MaPAOTE TIPOTEKTIKA TIG 08N yieg Kat GUAGETE TIG yia HENOVTIKA
avapopd!  Mnv  xpnowomoleite  To  TPOIdV  edv  elval
KaTEOTpapuévo! Te mepintwon {NuIds, EmKOWVwVAOTE UE TOV
eloaywyéa yia Béuata eyydnong. H mnyr ¢wtég autol Tou
PWTIOTIKOU Sev elval avtikataotaowun! ‘Otav n mnyr pwtog
@TAoel oT0 TEAOG TNG {wNg NG, TPETEL va avTikataoTabel
0hNOKANpPO TO TIPoidy. To Tpoidv éxel TpoaTaocia IP54, etval
adlaBpoxo, aMd unv To TomobeTelTe o TIEPLOXES TTOU ekTiBEvTal
0 ouvexn pon vepol ) oe TANupUPeG! TomoBetrote To o
otabepr emdavela. Mnv kaAUTITETE TO TIPOIOV Kal pnv
TonoBetelTe EldAeKTa QVTIKElEVA OE AMOOTAON HIKPOTEPN AMO
1 pétpo amd v Ty dwtds, kabwg umapxel kivéuvog
Tupkay!ds. To ipoidv umopel va urepBeppavBel edv extedel oe
urtepBoikr] Bepuotntal Mnv ayyilete 10 yoaAvo pépog PeTd Tn
xpnon,  kabag  pmopel  va  mpokahéoel  eykavpatal
XPNOILOTIOLEITE HOVO TOV TIAPEXOHEVO GOPTIOTH.

Oepuokpacia Aertoupyiag: —10°C éwg +40°C

Oepuokpacia anobrkeuong: —20°C éwg +50°C

MMATAPIA

To mpoidv Aettoupyel pe  2x 3.7V 2200mAh 18650
enavadpopT{Opeveg pnatapieg Li-ion. ‘Otav ot pmatapieg Sev
UMOpolV TAEOV Va GOPTIOTOLY OWOTA, GVTIKATAOTAOTE TIG HE
VEEG ToL (510U TUTIOU Kal Tipodiaypad®v. Mnv xpnotpomnoteite un
enavadopti{Opeves unatapies. Mnv ekbétete Tig unataple oe
PwTIa 1} akpaia BepuotnTa. Mnv TI§ BpaxukukKAOVETE. Mnv Tig
QVOIVETE TIOTE KAl LNV ETUXEIPNOETE VA TIG ETIOKEVAOETE.

AMOPPIYH

MnV amoppITETE TN OUCKELH 1) TN Wmatapia oTa OwKIakd
amnoppiupata. AToppiPTe Ta UOVO OE TUOTOTOINUEVA onuela
ouNoyi¢ 1 avakdkhwong. Ta UAKG  ouokevaoiag  eival
QVaKUKAWOLHA Kal TPETEEL VA QVAKUKAGVOVTAL OWOTA.

AMNOOHKEYZH

ATtoBnke)oTe T0 TIPOIOY 0€ SpooEPd Kal ENpd HéPOG. ATodUYETE
v aueon €kBeon otov fhio kat v ubnAf uypacia. Te
Tepltwon  pakpoxpoviag  amobrikeuong,  doptilete TV
unatapia kdBe Aiyoug urjves.

ZYNTHPHZH

KaBapiote povo pe oteyvo mavi 6tav 1o poidv £XEl KPUWOEL
Mnv kaBapilete ta nhektpika efaptripatal Mnv xpnolporoleite
aBavoin n Bevdivn!

XAPAKTHPIZTIKA

« PuBuouevo Kepah kat owpa
«dopntd

« Emavagopti{opevo

« Npootaoia IP54 (adaBpoxo)

TIMEPIEXEI TO KOYTI;

« 1 xMpoBoiéag epyaaiag

« 2 x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion enavapoptildpevn pratapia
(avtikataotaoiun)

«1x1m USB Type-C kahwSilo

« 1 x EyxelpiSio xpriong

AEITOYPTIA

DopTtioTe MApWCS TNV Uratapia e amd Ty meWwTn Xprion.
SUvGEoTE TO TapexOUEVO kahwdlo $opTiong otn Bopa
dopTiong (A). O Seiktng LED (B) eudavilel v katdotaon
dopTIONG.

Natrote Tov Slakdmen ONJOFF (C) yia va avapeTe 1o duwg.
PuBuiote T ywvia Tng Addumag xahapwvovtag kat odiyyovtag
Tam\aivd koupma.
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ENAEIKTHZ LED (B)

< KaTa TN GOPTIoN: 0TABEPD KOKKIVO DWE

« TAPNG GpopTIoN: 0TabEPS TTPACIVO GG

o yaunAi pnatapla (kdtw amd 5%): mpdovo dws Tou
avaBooprvel kdbe 30 SeutepdremTa

« TIOAU yapnAr pratapia (kdtw and 1%): otabepd KOKKIVO dwg

AIAKONTHE ON/OFF (C)

To mpoiov Siabéter 3 Aertoupyieg dwrevdTnTag. Ot Aertoupyieg
aMAOLV HE TIETNUA TOU KOLUTTIOD.

1. 25% pwTevoTnTa

2. 50% pwrewvdtnta

3. 100% pwTevdTnTa

4. OFF

ETTYHZH KAI ENIZKEYH

PUNGETE TNV amdSeln ayopds yia 2 xpovia eyydnong! Asite Tnv
an6delfn  ayopds N MO aTOSEIKTIKO  OTO  TIPOCWTIKO
ouvtipnong! Aev TapéxeTal SwpPedv eyydnon oTiq akohoubeg
TIEPUTTRCELG:

1. AavBaopévn tdon i eadaluévn eykatdotaon.

2. ATOTEIPQ I810KATACKELIS ] TPOTIOTOINONG.

3. AavBaopévn xprion atecoudp.

4. ZniEg amo petadopd i atuxiuata.

(ES) Modee Smart Lighting LED Foco de Trabajo Serie B

jADVERTENCIA!

jLea las instrucciones cuidadosamente y consérvelas para
referencia futura! jNo utilice el producto si esta dafiado! En caso
de dafio, contacte al importador para cuestiones de garantia
iLa fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable! Cuando
llegue al final de su vida dtil, debe reemplazarse todo el
producto. El producto tiene proteccion IP54, es resistente al
agua, pero no lo coloque en dreas expuestas a agua corriente
constante o propensas a inundaciones. Coloquelo en una
superficie estable. No cubra el producto ni coloque objetos
inflamables a menos de 1 metro de la fuente de luz, ya que
podrian incendiarse. jEl producto puede sobrecalentarse si se
expone a demasiado calor! No toque la parte de vidrio después
de usarlo, ya que puede causar quemaduras. Use Ginicamente el
cargador suministrado.

Temperatura de funcionamiento: ~10°C a +40°C

Temperatura de almacenamiento: -20°C a +50°C

BATERIA

El producto funciona con 2x baterfas recargables 18650 Li-ion
de 3.7V 2200mAh. Cuando ya no puedan cargarse
correctamente, reempldacelas por otras nuevas del mismo tipoy
especificaciones. No utilice baterias no recargables. No exponga
las baterias al fuego ni a calor extremo. No las cortocircuite.
Nunca las abra ni intente repararlas.

ELIMINACION

No deseche el dispositivo o las baterias en la basura doméstica.
Deséchelos Unicamente en un punto de reciclaje certificado. Los
materiales del embalaje son reciclables y deben reciclarse
correctamente.

ALMACENAMIENTO
Guarde el producto en un lugar fresco y seco. Evite la luz solar

kuid seda ei tohi paigaldada kohtadesse, kus on pidev voolav
vesi vBi (leujutuse oht! Asetage toode stabiilsele pinnale. Arge
katke toodet kinni ega asetage tuleohtlikke esemeid
valgusallikale |dhemale kui 1 meeter. Toode vGib ile
kuumeneda liigsest kuumusest! Arge puudutage klaaspinda
parast kasutamist - see voib pdhjustada péletusi! Kasutage
ainult komplektis olevat laadijat.

Tootemperatuur: ~10°C kuni +40°C

Hoiustamistemperatuur: =20°C kuni +50°C

AKU

Toode t66tab 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion laetava akuga. Kui
akusid ei saa enam korralikult laadida, vahetage need uute
sama tUubi ja spetsifikatsioonidega akude vastu. Arge kasutage
mittelaetavaid patareisid. Arge puutage akusid tule ega
ddrmusliku kuumusega. Arge lUhistage akusid. Arge kunagi
avage ega parandage akusid ise.

KAITLEMINE

Arge visake seadet ega akusid olmepriigisse. Viige need ainult
sertifitseeritud kogumis- vGi taaskasutuspunkti. Pakendimater-
jalid on taaskasutatavad ja tuleb nouetekohaselt mber
toodelda.

HOIUSTAMINE

Hoiustage toodet kuivas ja jahedas kohas. Viltige otsest
paikesevalgust ja kdrget Shuniiskust. Pikaajalisel hoiustamisel
laadige akut iga paari kuu tagant.

HOOLDUS

Plhkige toodet ainult kuiva lapiga, kui see on maha jahtunud.
Arge puhastage elektrilisi komponente! Arge kasutage etanooli
ega bensiini!

OMADUSED

« Reguleeritav pea ja korpus
« Kaasaskantav

- Laetav

« IP54 kaitse (veekindel)

KARBI SISU

« 1 x tooprozektor

«2% 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion laetav aku (vahetatav)
«1x1mUSB Type-C kaabel

« 1 x kasutusjuhend

KASUTAMINE

Laadige aku enne esmakordset kasutamist taielikult.
Uhendage kaasasolev laadimiskaabel laadimisporti (A)
LED-indikaator (B) naitab laadimise olekut.

Vajutage lilitit ON‘OFF (C), et lamp sisse lilitada.
Reguleerige lambi nurka kilgnuppe |Bdvendades ja
pingutades.
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LED-INDIKAATOR (B)

« laadimise ajal: pidev punane tuli

« téislaetud: pidev roheline tuli

« madal aku (alla 5%): roheline tuli vilgub iga 30 sekundi jérel
«vaga madal aku (alla 1%): pidev punane tuli

ON/OFF LULITI(C)

Tootel on 3 valgusreziimi. Reziimid lulituvad nupuvajutusega.
1. 25% heledus

2. 50% heledus

3. 100% heledus

4. OFF

GARANTII JA PARANDUS

Hoidke ostutSekk 2-aastase garantii jaoks alles! Naidake
ostutdendit hoolduspersonalile! Tasuta garantiid ei pakuta
jargmistel juhtudel:

1. Vale pingega kasutamine voi vale paigaldus.

2. Isetehtud remont v&i muudatused.

3. Valede tarvikute kasutamine.

4. Transpordi- v8i muud &nnetuskahjustused.

(FI) Modee Smart Lighting LED Ty6valonheitin B-sarja

VAROITUS!

Lue ohjeet huolellisesti ja sailyta ne myohempéaa tarvetta varten!
Ald kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut! Jos tuote on
vahingoittunut, ota yhteyttd maahantuojaan takuuasioissa.
Taman valaisimen valonldhde ei ole vaihdettavissal Kun
valonldhde saavuttaa kayttoikdnsa lopun, koko tuote on
vaihdettava. Tuotteella on IP54-suojaus, se on vedenkestava,
mutta sitd ei saa sijoittaa alueille, jotka altistuvat jatkuvalle
virtaavalle vedelle tai tulvariskille! Aseta tuote vakaalle pinnalle.
Al peité tuotetta tai aseta syttyvia esineitd alle 1 metrin pddhan

directa o la alta humedad. Durante el almacenamiento
prolongado, cargue la bateria cada pocos meses.

MANTENIMIENTO
Limpie solo con un pafio seco cuando el producto esté frio. iNo
limpie los componentes eléctricos! {No use etanol ni gasolina!

CARACTERISTICAS

« Cabezal y cuerpo inclinables

« Portatil

« Recargable

« Proteccion IP54 (resistente al agua)

;QUE CONTIENE LA CAJA?

« 1 x Foco de trabajo

«2 xbaterfas recargables 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion (reemplaza-
bles)

«1xCable USB Type-Cde 1 m

1 xManual de usuario

FUNCIONAMIENTO

. Cargue la baterla completamente antes del primer uso.
Conecte el cable de carga suministrado al puerto de carga (A).
Elindicador LED (B) muestra el estado de carga.

Presione el interruptor ON;OFF (C) para encender la luz.
Ajuste el dngulo de la ldampara aflojando y apretando las
perillas laterales.

-
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INDICADOR LED (B)

«durante la carga: luz roja continua

« carga completa: luz verde continua

« baterfa baja (menos del 5%): luz verde parpadea cada 30
segundos

« baterfa muy baja (menos del 1%): luz roja continua

INTERRUPTOR ON;OFF (C)

El producto tiene 3 modos de iluminacién. Los modos cambian
presionando el botén.

1. 25% brillo

2. 50% brillo

3. 100% brillo

4. OFF

GARANTIA'Y REPARACION

iConserve el comprobante de compra para 2 afios de garantia!
Muestre el comprobante u otra acreditacion al personal de
servicio. No ofrecemos garantia gratuita en:

1. Uso de voltaje incorrecto o instalacion errénea.

2. Reparaciones o modificaciones por cuenta propia.

3. Uso incorrecto de accesorios.

4. Dafios por transporte u otros accidentes.

(ET) Modee Smart Lighting LED T66prozektor B-seeria

HOIATUS!

Lugege juhised hoolikalt labi ja hoidke neid alles! Arge kasutage
toodet, kui see on kahjustatud! Kahjustuse korral péorduge
garantiikisimustes importija poole. Selle valgusti valgusallikas
ei ole vahetatav! Kui valgusallika eluiga [5ppeb, tuleb vélja
vahetada kogu toode. Tootel on IP54 kaitse ja see on veekindel,

alonldhteesta - palovaara. Tuote voi ylikuumentua liiallisen
[Gmmaon vuoksi! Ald koske lasiosaan  kéyton jalkeen -
palovammariskil Kayta vain mukana tulevaa laturia.

Kayttolampotila: ~10°C - +40°C
Sailytyslampotila: -20°C - +50°C

AKKU

Tuote toimii 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion ladattavalla akulla.
Kun akkuja ei voi endd ladata oikein, vaihda ne uusiin saman
tyyppisiin ja samanarvoisiin akkuihin. Al kéytd kertakdyttoparis-
toja. Ald altista akkuja tulelle tai adrimmaiselle kuumuudelle. Ald
oikosulje akkuja. Ala koskaan avaa tai yrita korjata akkuja.

HAVITTAMINEN

Ala havita laitetta tai akkuja kotitalousjatteessa. Vie ne vain
sertifioituihin kierrétys- tai kerayspisteisiin. Pakkausmateriaalit
ovat kierrétettavié ja ne tulee kierrattad asianmukaisesti

SAILYTYS

Séilytéd tuote kuivassa ja viiledssd paikassa. Véltd suoraa
auringonvaloa ja korkeaa ilmankosteutta. Pitkdaikaisessa
sdilytyksessd lataa akku muutaman kuukauden valein.

HUOLTO
Pyyhi vain kuivalla liinalla, kun tuote on jaahtynyt. Ala pyyhi
sahkaosial Ala kayta etanolia tai bensiinia!

OMINAISUUDET

« Kallistettava paa ja runko

« Kannettava

« Ladattava

« IP54-suojaus (vedenkestava)

PAKKAUKSEN SISALTO

« 1 x tydvalonheitin

«2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion ladattavaa akkua (vaihdettavissa)
«1x1mUSB Type-C kaapeli

« 1 x kayttoohje

KAYTTO

Lataa akku tayteen ennen ensimmaista kayttod. Liitd mukana
tuleva latauskaapeli latausporttiin (A). LED-merkkivalo (B)
nayttaa latauksen tilan.

Paina ON/OFF-painiketta (C) valon sytyttamiseksi.

Saada lampun kulmaa [6ysaamalla ja kiristamalla sivunuppeja

—
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LED-MERKKIVALO (B)

« latauksen aikana: jatkuva punainen valo

« téysi lataus: jatkuva vihred valo

« alhainen akku (alle 5%): vihred valo vilkkuu 30 sekunnin valein
« erittain alhainen akku (alle 1%): jatkuva punainen valo

ON/OFF-PAINIKE (C)

Tuotteessa on 3 valotilaa. Tilat vaihtuvat painiketta painamalla.
1. 25% kirkkaus

2. 50% kirkkaus

3. 100% kirkkaus

4. OFF

TAKUU JA KORJAUS

Séilytad ostokuitti 2 vuoden takuuta varten! Esitd ostotosite
huoltohenkilokunnalle! Takuu ei kata:

1. Vaaralla jannitteella kayttod tai virheellisté asennusta.

2. Omatoimisia korjauksia tai muutoksia.

3. Vaarien tarvikkeiden kayttoa.

4. Kuljetus- tai onnettomuusvaurioita.

(FR) Modee Smart Lighting LED Projecteur de Travail Série B

AVERTISSEMENT !

Lisez attentivement les instructions et conservez-les pour une
utilisation future | N'utilisez pas le produit s'il est endommageé !
En cas de dommage, contactez limportateur pour une
réclamation sous garantie. La source lumineuse de ce luminaire
n'est pas remplacable ! Lorsque la source lumineuse atteint la fin
de sa durée de vie, le produit entier doit étre remplacé. Le
produit est certifié P54, résistant a l'eau, mais ne le placez pas
dans des zones exposées a un écoulement d'eau continu ou
sujettes aux inondations ! Placez-le sur une surface stable. Ne
couvrez pas le produit et ne placez aucun objet inflammable a
moins d’un metre de la source lumineuse, car cela pourrait
provoquer un incendie. Le produit peut surchauffer s'il est
exposé a une chaleur excessive | Ne touchez pas la partie en
verre aprés utilisation, elle peut provoquer des brilures ! Utilisez
uniquement le chargeur fourni.

Température de fonctionnement : -10°C a +40°C

Température de stockage : -20°C & +50°C

BATTERIE

Le produit fonctionne avec 2x batteries Li-ion rechargeables
18650 de 3,7V 2200mAh. Lorsque les batteries ne peuvent plus
étre correctement rechargées, remplacez-les par des batteries
neuves du méme type et des mémes spécifications. N'utilisez
pas de piles non rechargeables. N'exposez pas les batteries au
feu ni a une chaleur extréme. Ne court-circuitez pas les batteries.
Ne les ouvrez jamais et n'essayez pas de les réparer.

ELIMINATION

Ne jetez pas l'appareil ou la batterie avec les déchets ménagers.
Déposez-les uniquement dans un point de collecte ou de
recyclage certifié. Les matériaux d'emballage sont recyclables et
doivent étre recyclés correctement.

STOCKAGE

Stockez le produit dans un endroit sec et frais. Evitez l'exposition
directe au soleil et 'humidité élevée. Pour un stockage de
longue durée, rechargez la batterie tous les quelques mois.

ENTRETIEN

Essuyez uniquement avec un chiffon sec lorsque le produit a
refroidi. N'essuyez pas les composants électriques ! N'utilisez ni
éthanol ni essence !

CARACTERISTIQUES

« Téte et corps inclinables

« Portable

« Rechargeable

« Protection P54 (résistant & l'eau)

CONTENU DE LA BOITE

« 1 x projecteur de travail

« 2 x batteries Li-ion 3,7V 2200mAh 18650 rechargeables
(remplagables)

«1xcable USB Type-Cde 1 m

« 1 x manuel d'utilisation

FONCTIONNEMENT

. Chargez complétement la batterie avant la premiere

utilisation. Connectez le cable de charge fourni au port de

charge (A). Lindicateur LED (B) affiche I'état de charge.

Appuyez sur linterrupteur ON; OFF (C) pour allumer la lampe.

. Ajustez langle de la lampe en desserrant puis en resserrant
les boutons latéraux.
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INDICATEUR LED (B)

«en charge : lumiére rouge fixe

« charge compléte : lumiére verte fixe

« batterie faible (moins de 5%) : lumiére verte clignotant toutes
les 30 secondes

« batterie trés faible (moins de 19%) : lumiére rouge fixe

INTERRUPTEUR ON/OFF (C)

Le produit dispose de 3 modes d’éclairage. Les modes changent
en appuyant sur le bouton.

1. 25% luminosité

2. 50% luminosité

3. 100% luminosité

4. OFF

GARANTIE ET REPARATION

Conservez la preuve d'achat pour bénéficier de la garantie de 2
ans | Présentez la preuve dachat ou un autre justificatif au
personnel du service ! La garantie ne couvre pas :

1. Mauvaise tension ou installation incorrecte.

2. Réparation ou modification par l'utilisateur.

3. Utilisation d’accessoires incorrects,

4. Dommages dus au transport ou & un accident.

(HR) Modee Smart Lighting LED Radni Reflektor B-serije

UPOZORENJE!

Pazljivo procitajte upute i Cuvajte ih za buducu upotrebu!
Nemojte koristiti proizvod ako je oStecen! U slucaju ostecenja
kontaktirajte uvoznika radi garancije. Izvor svjetlosti ovog
rasvjetnog tijela nije zamjenjivl Kada izvor svjetlosti dosegne kraj
svog vijeka trajanja, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.
Proizvod ima IP54 zadtitu, vodootporan je, ali ga nemojte
postavljati na mjesta izloZena stalnoj vodi ili sklona poplavamal
Postavite ga na stabilnu povrsinu. Ne prekrivajte proizvod i ne
stavljajte zapaljive predmete blize od 1 metra od izvora
svjetlosti, jer mogu izazvati poZar. Proizvod se moZe pregrijati
ako je izloZen visokoj temperaturi! Ne dodirujte stakleni dio
nakon upotrebe - moZe izazvati opekline! Koristite samo
priloZeni punjac.

Radna temperatura: ~10°C do +40°C
Temperatura skladistenja: ~20°C do +50°C

BATERIJA

Proizvod radi na 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion punjive baterije.
Kada se baterije viSe ne mogu pravilno puniti, zamijenite ih
novima istog tipa i specifikacija. Ne koristite baterije koje nisu
punjive. Ne izlaZite baterije vatri ili ekstremnoj toplini. Ne kratko
spajajte baterije. Nikada ih ne otvarajte niti poku3avajte
popraviti.

ODLAGANJE

Nemojte odlagati uredaj ili baterije u ku¢ni otpad. OdloZite ih
samo na certificirana reciklazna mjesta. Ambalaza je reciklabilna
itreba ju pravilno reciklirati.

SKLADISTENJE

Cuvajte proizvod na hladnom i suhom mjestu. Izbjegavajte
direktnu suncevu svjetlost i visoku vlagu. Tijekom dugotrajnog
skladistenja napunite bateriju svakih nekoliko mjeseci

ODRZAVANJE
Brisite samo suhom krpom kada se proizvod ohladi. Ne Cistite
elektronicke komponente! Nemojte koristiti etanol ni benzin!

ZNACAJKE

« Podesiva glava i kuciste

« Prijenosni

« Punjiv

«IP54 zagtita (vodootporno)



SADRZAJ PAKETA

« 1 xradni reflektor

«2x3.7V 2200mAh 18650 Li-ion punjiva baterija (zamjenjiva)
+1x1mUSB Type-C kabel

« 1 x korisnicki priruénik

UPORABA

1. Potpuno napunite bateriju prije prve uporabe. Spojite
priloZeni kabel za punjenje na prikljucak za punjenje (A). LED
indikator (B) prikazuje status punjenja.

2. Pritisnite ON‘OFF prekidac (C) kako biste ukljucili svjetlo.

3. Podesite kut lampe otpustanjem i zatezanjem bocnih vijaka.

LED INDIKATOR (B)

« tijekom punjenja: stalno crveno svjetlo

« potpuno napunjeno: stalno zeleno svjetlo

« niska baterija (ispod 5%): zeleno svjetlo treperi svakih 30
sekundi

«vrlo niska baterija (ispod 1%): stalno crveno svjetlo

ON/OFF PREKIDAC (C)

Proizvod ima 3 nacina osvjetljenja. Nacini se mijenjaju pritiskom
nagumb.

1. 25% svjetline

2. 50% svjetline

3. 100% svjetline

4. OFF

JAMSTVO | POPRAVAK

Sacuvajte racun za 2 godine jamstval PokaZite racun ili drugi
dokaz osoblju servisa! Ne pokrivamo jamstvo u slu¢ajevima:

1. Kriva voltaZa ili nepravilna instalacija.

2. Samopopravci ili modifikacije.

3. Neodgovarajuci dodaci.

4, Steta nastala transportom ili nesrecama.

(1S) Modee Smart Lighting LED Vinnukastari B-seria

VIDVORUN!

Lestu leidbeiningarnar vandlega og geymdu baer til framtidar!
Notadu ekki voruna ef hiin er skemmd! Ef skemmdir koma upp
skaltu hafa samband vid innflytjanda vegna abyrgdar.
Ljésuppspretta pessa ljésabtinadar er ekki haegt ad skipta ut!
pegar endingartimiljésuppsprettunnar er lidinn parf ad skipta it
allri vérunni. Varan hefur IP54 rakavorn og er vatnsheld, en ekki
setja hana & svaedi par sem rennandi vatn eda flédahaetta er til
stadar! Settu hana & stédugan flot. Ekki hylja voruna og ekki
setja eldfim efni naer en 1 metra fra ljosuppsprettu, par sem
eldhaetta getur skapast. Varan getur ofhitnad ef hiin verdur fyrir
of miklum hital Ekki snerta glerhlutann eftir notkun - haetta &
bruna! Notadu adeins medfylgjandi hledslutaeki.

Vinnsluhiti: ~10°C til +40°C

Geymsluhiti: ~20°C til +50°C

RAFHLOBUR

Varan notar 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion endurhladanlegar
rafhlodur. Pegar rafhl6dur taka ekki lengur vid hledslu & réttan
hatt skal skipta peim (Gt fyrir nyjar af sama tagi og med sému
forskriftum. Ekki nota einnota rafhl6dur. Ekki verda rafhlodurnar
fyrir eldi eda miklum hita. Ekki stytta rafhlédur. Ekki opna paer né
reyna ad gera vid.

URDUN

Ekki henda teekinu eda rafhlédunum med heimilissorpi. Skiladu
peim adeins & vidurkennda endurvinnslu- eda méttokustadi.
Umbidaefni eru endurvinnanleg og skal endurvinna pau &
réttan hatt

GEYMSLA

Geymdu voruna & koldum og purrum stad. Fordastu beint
solarljos og mikinn raka. Vid langtimageymslu skaltu hlada
rafhl6duna & nokkurra manada fresti.

VIDHALD
purrkadu adeins med purri tusku begar varan hefur kolnad. Ekki
purrka rafmagnshluta! Ekki nota etandl eda bensin!

EIGINLEIKAR

« Haegt ad halla hofdi og binadi
« Feeranleg

«Endurhladanleg

«IP54 vorn (vatnsheld)

INNIHALD KASSA

« 1 xvinnukastari

+2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion endurhladanleg rafhlada (skipta
ma um)

«1x1mUSBType-Csntra

« 1 x notendahandbok

NOTKUN

1. Hladdu rafhléduna alveg ddur en varan er notud i fyrsta sinn.
Tengdu medfylgjandi hledslusniru vid hledslutengid (A).
LED-1j6si (B) synir hledslustodu.

2. Vttu & ON/OFF hnappinn (C) til ad kveikja & j6sinu.

3. Stilltu hornid med pvi ad losa og herda hlidartakkana.

LED-VISIR (B)

« i hledslu: samfellt rautt ljés

« full hledsla: samfellt graent ljés

« litil hledsla (undir 5%): graent ljés blikkar & 30 sek. fresti
«mjog litil hledsla (undir 1%): samfellt rautt ljés

ON/OFF-HNAPUR (C)

Varan hefur 3 birtustig. Skiptu um stillingu med pvi ad yta &
hnappinn.

1. 25% birta

2. 50% birta

3. 100% birta

4. OFF

ABYRGD OG VIDGERD

Geymdu kvittunina fyrir 2 ara abyrgd! Syndu kvittun eda annad
sonnunargagn  pjénustufélkil Eftirfarandi fellur ekki undir
abyrgd:

1. Rong spenna eda réng uppsetning.

2. Selvfgerdar vidgerdir eda breytingar.

3. Rong notkun fylgihluta.

4. Flutnings- eda slysatjon.

(IT) Modee Smart Lighting LED Faro da Lavoro Serie B

ATTENZIONE!

Leggere attentamente le istruzioni e conservarle per future
consultazioni! Non utilizzare il prodotto se danneggiato! In caso
di danni, contattare l'importatore per la garanzia. La sorgente
luminosa di questo apparecchio non é sostituibile! Quando la
sorgente luminosa raggiunge la fine della sua vita utile, lintero
prodotto deve essere sostituito. Il prodotto ha classificazione
IP54, & impermeabile, ma non deve essere posizionato in aree
esposte a flusso d’acqua continuo o soggette a inondazioni!
Posizionarlo su una superficie stabile. Non coprire il prodotto e
non collocare oggetti infiammabili a meno di 1 metro dalla
sorgente luminosa, poiché potrebbero incendiarsi. Il prodotto
puo surriscaldarsi se esposto a calore eccessivol Non toccare la
parte in vetro dopo l'uso: rischio di ustioni! Utilizzare solo il
caricatore in dotazione.

Temperatura di funzionamento: -10°C - +40°C

Temperatura di stoccaggio: ~20°C - +50°C

BATTERIA

Il prodotto funziona con 2x batterie ricaricabili 18650 Li-ion da
3.7V 2200mAh. Quando le batterie non si caricano pitl
correttamente, sostituirle con altre dello stesso tipo e specifiche.
Non utilizzare batterie non ricaricabili. Non esporre |e batterie al
fuoco o a calore estremo. Non cortocircuitarle. Non aprirle mai
né tentare di ripararle.

SMALTIMENTO
Non smaltire il dispositivo o le batterie nei rifiuti domestici.
Smaltirli solo presso un centro di raccolta o riciclaggio autorizzato.
| materiali di imballaggio sono riciclabili e devono essere riciclati
correttamente.

STOCCAGGIO

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e fresco. Evitare la luce
solare diretta e l'elevata umidita. In caso di stoccaggio prolungato,
ricaricare |a batteria ogni pochi mesi.

MANUTENZIONE

Pulire solo con un panno asciutto quando il prodotto si &
raffreddato. Non pulire le parti elettriche! Non utilizzare etanolo o
benzina!

CARATTERISTICHE

« Testa e corpo inclinabili

« Portatile

« Ricaricabile

« Protezione IP54 (impermeabile)

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

«1xfaroda lavoro

« 2 x batterie ricaricabili 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion (sostituibili)
«1xcavoUSB Type-Cdalm

« 1xmanuale utente

FUNZIONAMENTO

. Caricare completamente la batteria prima del primo utilizzo.
Collegare il cavo di ricarica fornito alla porta di ricarica (A).
Lindicatore LED (B) mostra lo stato di carica.

Premere l'interruttore ON/OFF (C) per accendere la luce.
Regolare l'angolo della lampada allentando e stringendo le
manopole laterali.

-
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INDICATORE LED (B)

« durante la carica: luce rossa continua

« carica completa: luce verde continua

« batteria bassa (sotto il 5%): luce verde lampeggia ogni 30 secondi
« batteria molto bassa (sotto il 1%): luce rossa continua

INTERRUTTORE ON/OFF (C)

Il prodotto dispone di 3 modalita di illuminazione. Le modalita
cambiano premendo il pulsante.

1. 25% luminosita

2. 50% luminosita

3. 100% luminosita

4. OFF

GARANZIA E RIPARAZIONE

Conservare la ricevuta per i 2 anni di garanzial Mostrare la prova di
acquisto al personale di assistenzal Non offriamo garanzia gratuita
nei seguenti casi:

1. Uso di tensione errata o installazione non corretta.

2. Riparazioni o modifiche autonome.

3. Accessori non corretti.

4. Danni da trasporto o incidenti

(LT) Modee Smart Lighting LED Darbinis ProZektorius B-serija

|SPEJIMAS!

AtidZiai perskaitykite instrukcijas ir iSsaugokite jas ateiciail
Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas! PaZeidimo atveju kreipkités
| importuotoja dél garantijos. Sio Sviestuvo $viesos Saltinis néra
kei¢iamas! Pasibaigus jo tarnavimo laikui, batina pakeisti visa
gaminj. Produktas yra IP54 atsparus vandeniui, taciau jo nedékite
vietose, kuriose yra nuolatinis tekancio vandens srautas arba
potvyniy rizikal Padékite ant stabilaus pavirSiaus. NeuZdengite
gaminio ir nelaikykite degiy daikty arciau kaip 1 metro nuo Sviesos
Saltinio — gali kilti gaisras. Gaminys gali perkaisti, jei veikiamas per
didelés Silumos! Nelieskite stiklinés dalies po naudojimo — galite
nusidegintil Naudokite tik pridedama jkroviklj.

Darbiné temperatira: ~10°C - +40°C

Laikymo temperatira: ~20°C - +50°C

BATERIJA

Gaminys veikia su 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion jkraunamomis
baterijomis. Kai baterijy nebepavyksta tinkamai jkrauti, pakeiskite
jas tokiomis paciomis specifikacijomis. Nenaudokite nejkraunamy
baterijy. Nelaikykite baterijy prie ugnies ar didelés Silumos.
Neuztrumpinkite jy. Niekada neatidarykite ir nebandykite taisyti.

ATLIEKU TVARKYMAS

Nemetkite prietaiso ar baterijy j buitines atliekas. ISmeskite tik
sertifikuotuose surinkimo ar perdirbimo punktuose. Pakuotés
medZiagos yra perdirbamos.

LAIKYMAS

Laikykite gaminj vésioje, sausoje vietoje. Venkite tiesioginiy saulés
spinduliy ir didelés dréegmes. llgalaikio laikymo metu jkraukite
baterija kas kelis ménesius.

PRIEZIORA
Valykite tik sausa Sluoste, kai gaminys atveés. Nenuvalykite elektros
komponenty! Nenaudokite etanolio ar benzino!

SAVYBES

« Pakreipiamas galvos ir korpuso dizainas
« Nesiojamas

«|kraunamas

«IP54 apsauga (atsparus vandeniui)

PAKUOTES TURINYS

« 1 x darbinis proZektorius

«2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion jkraunamos baterijos (kei¢iamos)
«1x1mUSB Type-C laidas

« 1 x naudotojo vadovas

VEIKIMAS

1. Pries pirma naudojimg pilnai jkraukite baterija. Prijunkite
jkrovimo laida prie jkrovimo jungties (A). LED indikatorius (B)
rodo jkrovimo busena.

Paspauskite ON/OFF jungiklj (C), kad jjungtuméte Sviesa.
Reguliuokite lempos kampa atsukdami ir priverzdami Soninius
varztus.
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LED INDIKATORIUS (B)

« jkrovimo metu: pastovi raudona Sviesa

« pilnai jkrauta: pastovi Zalia Sviesa

« Zema jkrova (Zemiau 5%): Zalia Sviesa mirksi kas 30 sek.
«labai Zema jkrova (Zemiau 1%): pastovi raudona Sviesa

ON/OFF JUNGTUKAS (C)

Gaminys turi 3 Sviesos reZimus. ReZimai keiCiami jungiklj
paspaudus.

1. 25% rySkumo

2. 50% ryskumo

3. 100% ryskumo

4. OFF

GARANTIJA IR REMONTAS

Saugokite pirkimo kvita dél 2 mety garantijos! Pateikite kvitg arba
kita dokumenta aptarnavimo personalui. Garantija netaikoma:

1. Neteisingai jtampai ar netinkamam montavimui.

2. Savarankidkiems taisymams ar modifikacijoms.

3. Netinkamiems priedams.

4. Transportavimo ar nelaimingy atsitikimy Zalai.

(LV) Modee Smart Lighting LED Darba ProZektors B-sérija

BRIDINAJUMS!

Rupigi izlasiet instrukcijas un saglabajiet tas nakotneil
Neizmantojiet produktu, ja tas ir bojats! Bojajuma gadijuma
sazinieties ar importétaju par garantijas jautajumiem. Sis lampas
gaismas avots nav nomainams! Kad gaismas avots sasniedz
kalposanas laika beigas, jamaina viss produkts. Produkts ir P54
udensizturigs, taCu neievietojiet to vietas, kur ir pastaviga tekosa

tdens plusma vai plidu risks! Novietojiet uz stabilas virsmas.
Nesedziet produktu un neturiet viegli uzliesmojosus priekSmetus
tuvak par 1 metru no gaismas avota — pastav aizdegsanas risks.
Produkts var parkarst, ja tiek paklauts parmérigam karstumam!
Nepieskarieties stikla dalai péc lietosanas — apdegumu risks!
Izmantojiet tikai komplekta eso3o ladétaj

Darbibas temperatara: ~10°C lidz +40°C
Uzglabasanas temperatira: ~20°C [idz +50°C

AKUMULATORS

Produkts darbojas ar 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion uzladéjama-
jiem akumulatoriem. Ja akumulatori vairs neladéjas pareizi,
nomainiet tos pret tada pasa tipa un specifikacijas akumulatori-
em.  Neizmantojiet  vienreizéjas  baterijas.  Neizlieciet
akumulatorus uguns vai lielas karstuma ietekmei. Nepartrauciet
akumulatorus. Nekad neatveriet vai neméginiet tos salabot.

UTILIZACIJA

Neizmetiet ierici vai akumulatorus sadzives atkritumos.
Nododiet tos tikai sertificétos parstrades vai savaksanas punktos.
lepakojuma materiali ir parstradajami un jautilizé pareizi.

UZGLABASANA

Uzglabajiet produktu vésa, sausa vieta. |zvairieties no tieSiem
saules stariem un augsta mitruma. llgstosas uzglabasanas laika
uzladéjiet akumulatoru ik péc daziem ménesiem.

KOPSANA
Noslaukiet tikai ar sausu dranu péc tam, kad produkts ir atdzisis.
Neapkopiet elektriskas detalas! Neizmantojiet etanolu vai
benzinu!

TPASTBAS

« Reguléjama galva un korpuss

« Parnésajams

« Uzladéjams

« P54 aizsardziba (Udensizturigs)

IEPAKOJUMA SATURS

« 1 xdarba prozektors

+ 2 x 37V 2200mAh 18650 Li-ion uzladejams akumulators
(nomainams)

«1x1m USB Type-C kabelis

« 1 xlietodanas instrukcija

LIETOSANA

Pirms pirmas lietoanas pilniba uzladéjiet akumulatoru
Pievienojiet komplekta esoo uzlades kabeli uzlades portam
(A). LED indikators (B) rada uzlades statusu.

Nospiediet ON/OFF slédzi (C), lai ieslégtu gaismu.

Reguléjiet lampas lenki, atskrivéjot un pievelkot sanu
skrives.
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LED INDIKATORS (B)

« uzlades laika: nepartraukta sarkana gaisma

« pilna uzlade: nepartraukta zala gaisma

« zems uzlades limenis (zem 5%): zala gaisma mirgo ik péc 30 sek.
« loti zems uzlades limenis (zem 1%): nepartraukta sarkana
gaisma

ON/OFF SLEDZIS (C)

Produktam ir 3 apgaismojuma rezimi. ReZimi tiek mainiti,
nospieZot pogu.

1. 25% spilgtums

2. 50% spilgtums

3. 100% spilgtums

4. OFF

GARANTIJA UN REMONTS

Saglabajiet pirkuma ¢eku 2 gadu garantijail Uzradiet ceku vai citu
apliecinajumu servisa personalam! Garantija neattiecas uz:

1. Nepareizu spriegumu vai nepareizu uzstadisanu.

2. Pasdarbibas remontu vai modifikacijam.

3. Nepareizu piederumu izmantosanu.

4. Transportésanas vai citu negadijumu raditiem bojajumiem.

(NL) Modee Smart Lighting LED Werkbouwlamp B-serie

WAARSCHUWING!

Lees de instructies zorgvuldig en bewaar ze voor toekomstig
gebruik! Gebruik het product niet als het beschadigd is! Neem bij
schade contact op met de importeur voor garantie. De lichtbron
van deze lamp is niet vervangbaar! Wanneer de lichtbron het
einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet het gehele product
worden vervangen. Het product heeft IP54-bescherming, is
waterbestendig, maar plaats het niet in gebieden die aan
voortdurend  stromend water worden blootgesteld  of
overstromingsgevoelig zijn! Plaats op een stabiele ondergrond.
Bedek het product niet en plaats geen brandbare materialen
binnen 1 metervan de lichtbron — brandgevaar. Het product kan
oververhit raken bij blootstelling aan te veel warmte! Raak het
glas niet aan na gebruik — verbrandingsgevaar! Gebruik
uitsluitend de meegeleverde lader.

Werktemperatuur: ~10°C tot +40°C
Opslagtemperatuur: -20°C tot +50°C

BATTERIJ

Het product werkt op 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion oplaadbare
batterijen. Wanneer de batterijen niet meer goed opladen,
vervang ze dan door nieuwe van hetzelfde type en dezelfde
specificaties. Gebruik geen niet-oplaadbare batterijen. Stel de
batterijen niet bloot aan vuur of extreme hitte. Maak geen
kortsluiting. Open of repareer batterijen nooit.

VERWIJDERING
Gooi het apparaat of de batterij niet bij het huisvuil. Lever ze in bij
een erkend recyclepunt. Verpakkingsmaterialen zijn recyclebaar.

OPSLAG

Bewaar het product op een koele, droge plaats. Vermijd direct
zonlicht en hoge luchtvochtigheid. Tijdens langdurige opslag de
batterij elke paar maanden opladen.

ONDERHOUD

Afnemen met een droge doek zodra het product is afgekoeld.
Elektrische onderdelen niet reinigen! Geen ethanol of benzine
gebruiken!

KENMERKEN

« Kantelbare kop en behuizing

« Draagbaar

«Oplaadbaar

«IP54-bescherming (waterbestendig)

INHOUD VAN DE DOOS

« 1 xwerkbouwlam|

« 2 x 37V 2200mAh 18650 Li-ion oplaadbare batterij
(vervangbaar)

«1x1m USB Type-C kabel

« 1 xgebruikershandleiding

GEBRUIK

Laad de batterij volledig op voor eerste gebruik. Sluit de
meegeleverde oplaadkabel aan op de oplaadpoort (A). De
LED-indicator (B) toont de laadstatus.

. Druk op de ON/OFF-schakelaar (C) om het licht aan te zetten.
Pas de hoek aan door de zijknoppen los en vast te draaien.
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LED-INDICATOR (B)

« tijdens laden: constant rood licht

«volledig opgeladen: constant groen licht

« lage batterij (<5%): groen licht knippert elke 30 seconden
« zeer lage batterij (<1%): constant rood licht

ON/OFF-SCHAKELAAR (C)
Het product heeft 3 lichtstanden. Wissel tussen de standen door

op de knop te drukken.
1. 25% helderheid

2. 50% helderheid

3. 100% helderheid

4. OFF

GARANTIE EN REPARATIE

Bewaar het aankoopbewijs voor 2 jaar garantie! Toon het bewijs
aan het serviceteam! Geen gratis garantie bij:

1. Onjuiste spanning of foutieve installatie.

2. Zelfreparatie of wijzigingen

3. Onjuist gebruik van accessoires.

4. Transportschade of ongeluksschade.

(NO) Modee Smart Lighting LED Arbeidslyskaster B-serien

ADVARSEL!

Lesinstruksjonene ngye og oppbevar dem for fremtidig bruk! Ikke
bruk produktet hvis det er skadet! Ved skade, kontakt importeren
for garanti. Lyskilden i denne lampen kan ikke skiftes! Nar
lyskilden nar slutten av sin levetid, ma hele produktet skiftes ut.
Produktet har IP54-beskyttelse, er vannbestandig, men ma ikke
plasseres i omrader med konstant rennende vann eller flomfare!
Plasser pa et stabilt underlag. Ikke dekk produktet, og plasser ikke
brennbare gjenstander naermere enn 1 meter fra lyskilden —
brannfare. Produktet kan overopphetes hvis det utsettes for for
mye varme! |kke rer glassdelen etter bruk — fare for brannskader!
Bruk kun medfelgende lader.

Driftstemperatur: =10°C til +40°C

Lagringstemperatur: —20°C til +50°C

BATTERI

Produktet bruker 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion oppladbare
batterier. Nar batteriene ikke lenger kan lades riktig, ma de byttes
ut med nye av samme type og spesifikasjoner. lkke bruk
ikke-oppladbare batterier. Ikke utsett batteriene for ild eller
ekstrem varme. Ikke kortslutt batteriene. Ikke apne eller reparer
batteriene.

AVFALLSHANDTERING

Ikke kast enheten eller batteriene i husholdningsavfallet. Lever
dem inn pa godkjente gjenvinnings- eller innsamlingssteder.
Emballasjematerialer er resirkulerbare.

LAGRING

Oppbevar produktet pa et tart og kjelig sted. Unnga direkte sollys
og hey luftfuktighet. Ved langtidslagring, lad batteriet hver tredje
madned.

VEDLIKEHOLD

Tork kun av produktet med en terr klut nar det har kjelt seg ned.
Ikke rengjer elektriske komponenter! Ikke bruk etanol eller
bensin!

FUNKSJONER

« Justerbart hode og hus

« Beerbar

« Oppladbar

« IP54-beskyttelse (vannbestandig)

PAKKEINNHOLD

« 1 xarbeidslyskaster

+2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion oppladbare batterier (utskiftbare)
«1x1mUSB Type-C kabel

«1xbrukermanual

BRUK

1. Lad batteriet helt opp fer farste bruk. Koble den medfalgende
ladekabelen til ladeporten (A). LED-indikatoren (B) viser lade
status.

2. Trykk pa ON;OFF-bryteren (C) for & sld pa lyset.

3. Juster lampens vinkel ved & lasne og stramme sideknappene.

LED-INDIKATOR (B)

«under lading: kontinuerlig redt lys

« fulladet: kontinuerlig grant lys

« lavt batteri (<5%): grant lys blinker hvert 30. sekund
« sveert lavt batteri (<19%): kontinuerlig redt lys

ON/OFF-BRYTER (C)

Produktet har 3 lysmoduser. Bytt moduser ved & trykke pa
knappen.

1. 25% lysstyrke

2. 50% lysstyrke

3. 100% lysstyrke

4. OFF

GARANTI OG REPARASJON

Ta vare pa kvitteringen i 2 &r med garanti! Vis kvitteringen til
servicepersonelll Ingen gratis garanti ved:

1. Feil spenning eller feil installasjon.

2. Selvreparasjon eller endringer.

3. Feil bruk av tilbeher.

4. Skader fra transport eller ulykker.

(PL) Modee Smart Lighting LED Reflektor Roboczy Seria B

OSTRZEZENIE!

Przeczytaj uwaznie instrukcje i zachowaj ja na przysztos¢! Nie
uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony! W przypadku uszkodzenia
skontaktuj sie z importerem w sprawie gwarancji. Zrédto éwiatta
w tej lampie nie podlega wymianie! Po zakoficzeniu zywotnosci
Zrodia Swiatta caty produkt musi zosta¢ wymieniony. Produkt
posiada klase ochrony IP54, jest wodoodporny, ale nie
umieszczaj go w miejscach narazonych na staty przeptyw wody
lub zalanie! Umies¢ go na stabilnej powierzchni. Nie zakrywaj
produktu ani nie umieszczaj materiatow tatwopalnych blizej niz 1
metr od zrodta $wiatta — ryzyko pozaru. Produkt moze sie
przegrzad, jesli bedzie narazony na zbyt wysoka temperature! Nie
dotykaj szklanej czesci po uzyciu — ryzyko oparzen! Uzywaj
wylacznie dotgczonej tadowarki.

Temperatura pracy: -10°C do +40°C

Temperatura przechowywania: —20°C do +50°C

AKUMULATOR

Produkt dziata na 2x akumulatory 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion.
Gdy akumulatory nie taduja sie prawidtowo, wymien je na nowe o
tych samych parametrach. Nie uzywaj baterii jednorazowych. Nie
wystawiaj akumulatoréw na dziatanie ognia i ekstremalnego
ciepta. Nie zwieraj biegundéw. Nigdy nie otwieraj ani nie probuj
naprawia¢ akumulatorow.

UTYLIZACJA

Nie wyrzucaj urzadzenia ani akumulatoréw do odpadéw
komunalnych. Oddaj je do certyfikowanego punktu zbiérki lub
recyklingu. Materiaty opakowaniowe nadaja sie do recyklingu.

PRZECHOWYWANIE

Przechowuj produkt w suchym i chtodnym miejscu. Unikaj
bezposredniego Swiatta stonecznego i wysokiej wilgotnosci. Przy
dtugotrwatym przechowywaniu dotaduj akumulator co kilka
miesiecy.

KONSERWACJA
Czys¢ tylko sucha $ciereczka po ostygnieciu produktu. Nie czy$¢
elementow elektrycznych! Nie uzywaj etanolu ani benzyny!

CECHY

« Regulowana gtowica i korpus
« Przeno$ny

« tadowalny

« Ochrona IP54 (wodoodporny)

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

« 1 x reflektor roboczy

2 x akumulatory 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion (wymienne)
+1xkabel USB Type-C1m

1 xinstrukcja obstugi

OBSEUGA

Przed pierwszym uzyciem catkowicie nataduj akumulator.
Podiacz dotaczony kabel do portu tadowania (A). Wskaznik
LED (B) pokazuje stan tadowania.

Nacisnij przetacznik ON/OFF (C), aby wtgczy¢ $wiatto.

Reguluj kat lampy, luzujac i dokrecajac boczne pokretta.
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WSKAZNIK LED (B)

« podczas tadowania: state czerwone $Swiatto

« petne natadowanie: state zielone $wiatio

« niski poziom baterii (<5%): zielone $wiatto miga co 30 sekund
« bardzo niski poziom baterii (<1%): state czerwone $wiatto

PRZEXACZNIK ON/OFF (C)

Produkt ma 3 tryby jasnosci. Zmiana trybéw nastepuje po
nacisnieciu przycisku.

1. 25% jasnosci

2. 50% jasnosci

3. 100% jasnosci

4. OFF

GWARANCJA | NAPRAWA

Zachowaj dowdd zakupu na okres 2-letniej gwarancjil Okaz
dowdd zakupu personelowi serwisowemu! Gwarancja nie
obejmuije:

1. Nieprawidtowego napiecia lub nieprawidtowej instalacji.

2. Samodzielnych napraw lub modyfikacji

3. Niewtasciwych akcesoriow.

4. Uszkodzen transportowych lub powypadkowych.

(PT) Modee Smart Lighting LED Holofote de Trabalho Série B

AVISO!

Leia cuidadosamente as instruces e guarde-as para referéncia
futural Nao utilize o produto se estiver danificado! Em caso de
danos, contacte o importador para questoes de garantia. A fonte
de luz deste dispositivo ndo é substituivel! Quando atingir o fim
da vida 0til, o produto completo deve ser substituido. O produto
possui classificagdo IP54, é resistente a 4gua, mas ndo deve ser
colocado em éreas expostas a fluxo continuo de agua ou sujeitas
a inundagBes! Coloque numa superficie estavel. Ndo cubra o
produto nem coloque materiais inflamaveis a menos de 1 metro
da fonte de luz — risco de incéndio. O produto pode
sobreaquecer se exposto a demasiado calor! Nao toque na parte
de vidro apds o uso — risco de queimadura! Utilize apenas o
carregador fornecido.

Temperatura de funcionamento: -10°C a +40°C
Temperatura de armazenamento: —20°C a +50°C

BATERIA

0 produto funciona com 2x baterias recarregaveis 18650 Li-ion de
3.7V 2200mAh. Quando deixarem de carregar corretamente,
substitua-as por baterias novas do mesmo tipo e especificactes.
Ndo utilize baterias ndo recarregaveis. Ndo exponha as baterias
ao fogo ou calor extremo. Nao provoque curto-circuitos. Nunca
abra ou tente reparar as baterias.

DESCARTE

NZo descarte o dispositivo ou as baterias no lixo doméstico.
Descarte apenas em centros certificados de recolha ou
reciclagem. Os materiais da embalagem sdo reciclaveis.

ARMAZENAMENTO

Guarde o produto em local fresco e seco. Evite luz solar direta e
alta humidade. Em armazenamento prolongado, recarregue a
bateria a cada poucos meses.

MANUTENCAO
Limpe apenas com um pano seco quando o produto estiver frio.
N&o limpe componentes elétricos! N&o utilize etanol ou gasolina!

CARACTERISTICAS

« Cabega e corpo inclindveis

« Portatil

« Recarregavel

« Protegdo IP54 (resistente a dgua)

O QUE CONTEM A CAIXA?

« 1 x holofote de trabalho

« 2 x baterias 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion recarregéveis
(substituiveis)

«1xcabo USB Type-Cde1m

« 1 xmanual do utilizador

FUNCIONAMENTO

Carregue totalmente a bateria antes da primeira utilizagdo.
Conecte o cabo de carregamento fornecido & porta de
carregamento (A). O indicador LED (B) mostra o estado de
carregamento.

Pressione o interruptor ON/OFF (C) para ligar a luz.

Ajuste o angulo da l[dmpada soltando e apertando os botdes
laterais.
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INDICADOR LED (B)

« durante o carregamento: luz vermelha continua

« carga completa: luz verde continua

« bateria fraca (abaixo de 5%): luz verde pisca a cada 30 segundos
« bateria muito fraca (abaixo de 1%): luz vermelha continua

INTERRUPTOR ON/OFF (C)

O produto possui 3 modos de iluminacdo. Os modos sdo
alterados pressionando o botdo.

1. 25% brilho

2. 50% brilho

3. 100% brilho

4. OFF

GARANTIA E REPARACAO

Guarde o comprovativo de compra para a garantia de 2 anos!
Apresente o comprovativo ao pessoal de assisténcial Nao
oferecemos garantia gratuita para:

1. Uso incorreto de voltagem ou instalacdo incorreta.

2. Reparacdes ou modificacBes feitas pelo utilizador.

3. Acessorios incorretos.

4. Danos de transporte ou acidentes.

(RO) Modee Smart Lighting LED Proiector de Lucru Seria B

AVERTISMENT!

Cititi instructiunile cu atentie si pdstrati-le pentru_referinte
viitoare! Nu utilizati produsul dacd este deteriorat! In caz de
deteriorare, contactati importatorul pentru probleme de garantie.
Sursa de lumind a acestui corp de iluminat nu este inlocuibila!
Cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei de viatd, intregul
produs trebuie inlocuit. Produsul are protectie P54, este rezistent
laapd, dar nuil amplasati in zone expuse la apa curenta continua
sau predispose la inundatiil Asezati-l pe o suprafatd stabila. Nu
acoperiti produsul si nu asezati obiecte inflamabile la mai putin
de 1 metru de sursa de lumind — pericol de incendiu. Produsul se
poate supraincalzi dacd este expus la caldurd excesival Nu
atingeti partea de sticla dupd utilizare — poate provoca arsuri!
Folositi doar incarcatorul furnizat.

Temperatura de functionare: ~10°C pana la +40°C
Temperatura de depozitare: ~20°C pana la +50°C

BATERIE

Produsul functioneaza cu 2x baterii reincércabile 18650 Li-ion de
3.7V 2200mAh. Cand bateriile nu se mai incarca corespunzator,
fnlocuiti-le cu altele noi de acelasi tip si specificatii. Nu utilizati
baterii nereincarcabile. Nu expuneti bateriile la foc sau caldura
extremd. Nu le scurtcircuitati. Nu le deschideti niciodatd si nu
fncercati sa le reparati

ELIMINARE

Nu aruncati dispozitivul sau bateriile la gunoiul menajer.
Deporzitai-le doar in centre certificate de reciclare. Materialele de
ambalare sunt reciclabile.

DEPOZITARE

Depozitati produsul intr-un loc uscat si racoros. Evitati lumina
directd a soarelui si umiditatea ridicatd. Pentru depozitare pe
termen lung, incarcati bateria la fiecare cateva luni.

INTRETINERE
Stergeti doar cu o carpa uscatd dupd ce produsul s-a récit. Nu
curatati componentele electrice! Nu folositi etanol sau benzina!

CARACTERISTICI

«Cap si corp inclinabil

« Portabil

« Reincarcabil

« Protectie IP54 (rezistent la apa)

CE CONTINE CUTIA?

« 1 x proiector de lucru

« 2 x baterii reincarcabile 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion (inlocuibile)
«1xcablu USB Type-Cde 1 m

« 1xmanual de utilizare

FUNCTIONARE

1. Incarcati complet bateria inainte de prima utilizare. Conectati
cablul de incarcare furnizat in portul de incarcare (A)
Indicatorul LED (B) arata starea incarcarii.

2. Apésati butonul ON/OFF (C) pentru a porni lumina.

3. Reglati unghiul lampii prin slabirea si strangerea butoanelor
laterale.

INDICATOR LED (B)

«in timpul incarcarii: lumind rosie continua

«incdrcat complet: lumind verde continua

« baterie scdzutd (sub 5%): lumind verde intermitenta la fiecare 30
secunde

« baterie foarte scazuta (sub 1%): lumina rosie continua

BUTON ON/OFF (C)

Produsul are 3 moduri de iluminare. Modurile se schimba prin
apasarea butonului.

1. 25% luminozitate

2. 50% luminozitate

3. 100% luminozitate

4. OFF

GARANTIE SI REPARATII

Pastrati dovada achizitiei pentru garantia de 2 ani! Prezentati
dovada achizitiei personalului de servicel Nu oferim garantie
gratuita in caz de:

1. Tensiune incorectd sau instalare gresita.

2. Reparatii sau modificdri realizate de utilizator.

3. Accesorii utilizate incorect.

4. Daune provocate de transport sau accidente.

(SK) Modee Smart Lighting LED Pracovny Reflektor B-séria

UPOZORNENIE!

Pozorne si precitajte pokyny a uschovajte si ich na budice
pouZitiel NepouZivajte vyrobok, ak je poskodeny! V pripade
poskodenia kontaktujte dovozcu kvoli reklamécii v ramci zaruky.
Svetelny zdroj tohto svietidla nie je moZné vymenit! Ked svetelny
zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je potrebné vymenit cely
vyrobok. Vyrobok mé krytie IP54, je odolny voéi vode, ale
neumiestujte ho do oblasti vystavenych trvalo tecicej vode
alebo nachylnych na zaplavy! Polozte ho na stabilny povrch.
Nekryte vyrobok a neumiestriujte horlavé predmety blizsie ako 1
meter od svetelného zdroja — hrozi vznik poZiaru. Vyrobok sa
moZe prehriat pri nadmernom teple! Nedotykajte sa sklenenej
Casti po pouziti — hrozi popélenie! PouZivajte iba dodani
nabijacku.

Prevadzkova teplota: ~10°C a7 +40°C

Skladovacia teplota: ~20°C aZ +50°C

BATERIA

Vyrobok funguje na 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion nabijacie
batérie. Ked sa batérie nedaji spravne nabit, vymefite ich za
nové rovnakého typu a 3pecifikacii. NepouZivajte nenabijacie
batérie. Nevystavujte batérie ohfiu ani extrémnemu teplu.
Neskratujte ich. Nikdy ich neotvérajte ani sa ich nepokusajte
opravovat.

LIKVIDACIA

Nevyhadzujte zariadenie ani batérie do komunélneho odpadu.
Odovzdajte ich iba na certifikovanych zbernych alebo
recyklaénych miestach. Obalové materialy st recyklovatelné.

SKLADOVANIE

Skladujte vyrobok na suchom a chladnom mieste. Vyhnite sa
priamemu slne¢nému Ziareniu a vysokej vihkosti. Pri dlhodobom
skladovani dobite batériu kazdych niekolko mesiacov.

UDRZBA
Cistite iba suchou handri¢kou po vychladnuti vyrobku. Neistite
elektrické stciastky! NepouZivajte etanol ani benzin!

VLASTNOSTI

«Naklapacia hlava a telo

« Prenosny

« Nabijatelny

« P54 ochrana (vodoodolny)

OBSAH BALENIA

« 1 x pracovny reflektor

«2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion nabfjacie batérie (vymenitelné)
«1x1mUSB Type-C kdbel

« 1 x pouzivatelsky manual

PREVADZKA

. Pred prvym pouzitim dplne nabite batériu. Pripojte nabijaci
kabel k nabijaciemu portu (A). LED indikétor (B) ukazuje stav
nabijania.

Stlacenim prepinaca ON/OFF (C) zapnete svetlo.

Upravte uhol lampy uvolnenim a dotiahnutim bocnych
skrutiek.
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LED INDIKATOR (B)

« pocas nabijania: stale Cervené svetlo

« plné nabitie: stale zelené svetlo

«slaba batéria (pod 5%): zelené svetlo blika kazdych 30 sekiind
«velmi slaba batéria (pod 1%): stale ervené svetlo

PREPINAC ON;OFF (C)

Vyrobok mé 3 rezimy svietenia. Rezimy sa menia stlacenim
tlacidla.

1. 25%jas

2. 50% jas

3. 100% jas

4. OFF

ZARUKA A OPRAVA

Uschovajte si doklad o kipe pre 2-ro¢nl zaruku! PredloZte
doklad servisnému personalu! Zaruka sa nevztahuje na:

1. Nespravne napatie alebo nesprévnu in3talaciu

2. Svojpomocné opravy alebo Upravy.

3. Nespravne prislusenstvo.

4. Poskodenie pri preprave alebo nehodach.

(SL) Modee Smart Lighting LED Delovni Reflektor Serije B

OPOZORILO!

Natancno preberite navodila in jih shranite za poznej$o uporabo!
Ne uporabljajte izdelka, Ce je poskodovan! V primeru poskodbe
se obrnite na uvoznika glede garancije. Svetlobnega vira v tej
svetilki ni mogoce zamenjati! Ko svetlobni vir doseZe konec
Zivljenjske dobe, je treba zamenijati celoten izdelek. Izdelek je
IP54 vodoodporen, vendar ga ne postavljajte na mesta,
izpostavljena tekoci vodi ali poplavam! Postavite ga na stabilno
povrsino. Ne prekrivajte izdelka in ne postavljajte gorljivih
predmetov bliZe kot 1 meter od svetlobnega vira — nevarnost

poZara. lzdelek se lahko pregreje, Ce je izpostavljen preveliki
vroCini! Po uporabi ne dotikajte se steklene povrsine — nevarnost
opeklin! Uporabljajte samo priloZeni polnilnik.

Delovna temperatura: =10°C do +40°C

Temperatura shranjevanja: ~20°C do +50°C

BATERIJA

Izdelek deluje s 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion polnilnimi
baterijami. Ko se baterije ne polnijo vec pravilno, jih zamenjajte z
novimi iste vrste in specifikacij. Ne uporabljajte nepolnilnih baterij.
Ne izpostavljajte baterij ognju ali ekstremni vrocini. Ne povzrocajte
kratkega stika. Nikoli ne odpirajte ali poskusajte popraviti baterij.

ODLAGANJE

Ne odlagajte naprave ali baterij med gospodinjske odpadke.
Odlozite jih le na certificiranih zbirnih ali reciklaznih mestih.
EmbalaZni materiali so primerni za recikliranje.

SHRANJEVANJE

Izdelek shranjujte na suhem in hladnem mestu. Izogibajte se
neposredni soncni svetlobi in visoki vlagi. Pri dolgotrajnem
shranjevanju baterijo napolnite vsakih nekaj mesecev.

VZDRZEVANJE
Cistite samo s suho krpo, ko se izdelek ohladi. Ne Cistite elektricnih
komponent! Ne uporabljajte etanola ali bencina!

LASTNOSTI

«Nagibna glava in ohisje

« Prenosen

« Polnljiv

«1P54 zadcita (vodoodporno)

VSEBINA PAKETA

« 1 x delovni reflektor

+2x3.7V 2200mAh 18650 Li-ion polnilna baterija (zamenljiva)
«1x1mUSB Type-C kabel

« 1 x uporabniski priro¢nik

UPORABA

. Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo. Prikljucite
priloZeni polnilni kabel v polnilni prikljucek (A). LED indikator
(B) prikazuje stanje polnjenja.

Pritisnite stikalo ON/OFF (C) za vklop svetilke.

Nastavite kot svetilke z rahljanjem in zategovanjem stranskih
gumbov.
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LED INDIKATOR (B)

« med polnjenjem: stalna rdeca svetloba

« popolnoma napolnjeno: stalna zelena svetloba

«nizka baterija (pod 5%): zelena svetloba utripa vsakih 30 sekund
« zelo nizka baterija (pod 1%): stalna rdeca svetloba

STIKALO ON/OFF (C)

Izdelek ima 3 svetlobne nacine. Nacini se menjajo s pritiskom na
gumb.

1. 25% svetilnosti

2. 50% svetilnosti

3. 100% svetilnosti

4. OFF

GARANCIJA IN POPRAVILO

Shranjite racun za 2-letno garancijo! Racun predloZite servisu!
Garancija ne velja v primeru

1. Napacne napetosti ali nepravilne namestitve.

2. Samovoljnih popravkov ali predelav.

3. Napacne uporabe dodatkov.

4. Poskodb med transportom ali nesrec

(SR) Modee Smart Lighting LED PagHu Pechnektop B-Cepuja

YNO30PEGE!

Max/bnBo NpoymTajTe ynyTCTBO M CavysajTe ra 3a KacHujy
ynotpeby! He kopucTuTe Npon3sog ako je owtehen! Y cnyqajy
owTehetba KOHTAKTMPajTe yBO3HMKA paau rapaHLmje. CBETNOCHM
M3BOP Y OBOj NaMni ce He MoXe 3ameHnTn! Kapa CBETNOCHN
M3BOP [AOCTUTHE KPaj MBOTHOT BeKa, Lileo NPON3BOA MOpa BuTn
3ametbeH. Mpon3BoA vMa P54 3aWTuTy, BOAOOTNOPaH je, anu ra
He MOCTaB/bajTe Ha MecTa W3O0KeHa CTaaHoj BOAW WAN
nonnasamal [loctaBuTe ra Ha CTabunHy nospwinHy. He
HDENDMEBJTE Npov3BOA M He CTaB/balTe 3anabuBe npeameTte
6nvxe of 1 MeTpa — onacHoCT o noxapa. Mpon3sop Moxe Aa ce
nperpeje ako je wW3noxeH npesenvkoj TemnepaTypu! He
AOMPYjTe CTaKNeHn Ae0 HakoH ynoTpeGe — OMmacHoCT of
onekoTuHa! KopucTuTe camo NpUoXeHn nyrbad.

PagHa Temnepatypa: ~10°C go +40°C

Temnepatypa cknagnwTerba: —20°C go +50°C

BATEPVJA

Mpownssog pagn Ha 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion nyreuse
6atepuje. Kana baTepuje Buwe He MOTy Aa Ce NyHe MCNPaBHo,
3aMeHuTe NX HOBMM UCTOT TNa 1 cneundukaumja. He kopuctute
Henyryee 6GaTtepuje. He wusnaxwute 6Gatepuje Batpy M
EKCTPeMHOj TonmnoTu. He mpasuTe KpaTak cnoj. Hukaga He
oTBapajTe baTepuje HUTW NOKyLIaBajTe 4a VX NOMpaBuTe.

OANATARE

Ypehaj u 6atepuje HemojTe bauatn y kyhHu otnag. Ognaxnte nx
CamMo Ha CepTU(NKOBAHUM MECTUMA 3a PeLuKnaxy. AMbanaxa je
peuyknabunHa.

CKNAQVIWTEHE

YyBajTe MPOM3BOA Ha CYBOM U xnagHOM MecTy. W3berasajte
AVIPEKTHO CYHLIE 1 BUCOKY BNary. 1pu iyroTpajHOM CKnaguwTersy
nyHujTe BaTepujy CBaKyX HEKONMKO MeceL|.

OfPXABAHE

BpulnTe camMo CyBOM KpPMoM HakoH xnaherba npowssopa. He
YUCTUTE eNeKTpUYHe KOMMoHeHTe! He KopucTuTe eTaHon unu
6ersnn!

KAPAKTEPUCTUKE

« HarvbHa masa u kyhuwre

« Mperocus

« Myrus

«IP54 3awTuTa (BogooTnopaH)

CALPXAJ NAKOBAHA

1 x pagHn pecnextop

«2x3.7V 2200mAh 18650 Li-ion nyrsusa batepuja (3amersbrisa)
«1x1mUSB Type-C kabn

« 1 xynyTCTBO 3a ynoTpeby

YNOTPEBA

MoTnyHo HanyHwTe —6aTepujy npe npse ynoTpebe.

MpukyauTe Nykbad y NopT 3a nyrserse (A). LED urankatop (B)

npuKasyje CTaTyC Nytbetba.

Mputncrute ON/OFF npekugad (C) Aa ykmy4uTe ceTno.

. MogecuTe yrao namne OTMyWTakweM 1 3aTe3areM GOuHMX
pyrMuha.

=

[EEN)

LED VHAVIKATOP (B)

* TOKOM NyHbetba: CTANHO UPBEHO CBETNO

« nyHa baTepuja: CTanHoO 3eNeHo CeeTno

« Hucka batepuja (Mcnop 5%): 3eneHo ceetno Tpenhe ceakmx 30
cexyHan

+ BEOMa HuCKa GaTepyja (Mcnog 1%): CTanHo LpBeHo CBeTNo

ON;OFF MPEKMAAY (C)

Mpoun3ssof MMa 3 pexvMa OCBeT/bera. Pexumn ce Merajy
NPUTVCKOM Ha fyrme.

1. 25% ocseT/beHoCTN

2. 50% ocseT/beHOCTH

3. 100% ocseT/meHOCTH

4. OFF

TAPAHLIVIJA M TOMPABKA
CavysajTe payyH 360r 2 roguHe rapanuvjel MokaxuTe pauyH

cepsucy! He pajemo becnnatHy rapaHumjy 3a:

1. Tlorpelwan HanoH WK NOrpellHy MHCTanauujy.
2. CamocTanHe nonpaske nm Mogndukalmje.

3. HenpasusHy ynotpeby AoaaTHe onpeme.

4. Owrtehetba y TPAHCNIOPTY AW HE3roAaMa.

(SV) Modee Smart Lighting LED Arbetsstralkastare B-serie

VARNING!

Las instruktionerna noggrant och spara dem for framtida bruk!
Anvand inte produkten om den ar skadad! Vid skada, kontakta
importoren for garantidrenden. Ljuskéllan i denna armatur ar
inte utbytbar! Nar ljuskéllan nar slutet av sin livslangd maste
hela produkten bytas ut. Produkten &r IP54-klassad, vattentalig,
men placera den inte pd platser med rinnande vatten eller
Gversvamningsrisk! Placera pa en stabil yta. Téck inte produkten
och placera inte brannbara féremal narmare an 1 meter fran
ljuskallan — brandrisk. Produkten kan overhettas om den
utsatts for for mycket varmel! Rorinte glasdelen efter anvéndning
— brannskaderisk! Anvand endast den medféljande laddaren
Arbetstemperatur: ~10°C till +40°C

Forvaringstemperatur: =20°C till +50°C

BATTERI

Produkten fungerar med 2x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion
uppladdningsbara batterier. Nér batterierna inte langre kan
laddas korrekt, byt ut dem mot nya av samma typ och
specifikationer. Anvand inte engéngsbatterier. Utsétt inte
batterier for eld eller extrem varme. Kortslut inte batterierna.
Oppna dem aldrig och forsok inte reparera dem.

AVFALL

Kasta inte enheten eller batterierna i hushallssoporna. Lémna
dem pa en certifierad dtervinningsstation. Férpackningsmaterial
&r atervinningsbart.

FORVARING

Férvara produkten pé en torr och sval plats. Undvik direkt solljus
och hég luftfuktighet. Vid ldngtidsforvaring bér batteriet laddas
var tredje méanad.

UNDERHALL
Torka endast av produkten med en torr trasa nar den har
svalnat. Rengor inte elektriska komponenter! Anvand inte etanol
eller bensin!

EGENSKAPER

« Lutningsbar huvuddel och kropp
« Portabel

« Uppladdningsbar

« IP54-skydd (vattentalig)

FORPACKNINGENS INNEHALL

« 1 xarbetsstralkastare

« 2 x 3.7V 2200mAh 18650 Li-ion uppladdningsbara batterier
(utbytbara)

«1x1mUSB Type-C kabel

« 1 xanvandarmanual

ANVANDNING

1. Ladda batteriet helt fore forsta anvdndning. Anslut den
medféljande  laddningskabeln  till  laddporten  (A).
LED-indikatorn (B) visar laddningsstatus.

2. Tryck pd ON/OFF-knappen (C) for att tanda lampan.

3. Justera lampans vinkel genom att lossa och dra &t

sidoknapparna.

LED-INDIKATOR (B)

« under laddning: fast rétt ljus

« fulladdat: fast gront ljus

+ g batteriniva (under 5%): grént ljus blinkar var 30:e sekund
« mycket [ag batteriniva (under 1%): fast rétt ljus

ON/OFF-KNAPP (C)

Produkten har 3 ljuslagen. Véxla lage genom att trycka pa
knappen.

1. 25% ljusstyrka

2. 50% ljusstyrka

3. 100% ljusstyrka

4. OFF

GARANTI OCH REPARATION

Spara kvittot for 2 &rs garanti! Visa kvittot for servicepersonall
Garantin géller inte vid:

1. Felaktig spanning eller felinstallation

2. Egen reparation eller modifiering,

3. Felaktiga tillbehor.

4. Transportskador eller olyckor.



